Primo

OAHI'IEZ XPHZHz
USE INSTRUCTIONS

~ =
dTTTT &

e

MIZEP ME KAAO / MIXER WITH BOWL
MONTEAO/MODEL: PRMB-40248
220-240V~50/60HZ - 300-500W

MapakaAoUHE d1aBACTE NPOCEKTIKA OAEG TIG 0ONYieg

XPAONG NpPIV TV XPNON TNG CUOKEUNG Kal PUAAETE TIG yia
moavn HeEAAOVTIKNA XpRon.

Please read all instructions carefully before using the
product and keep it for possible future reference.



ZHMANTIKEZ OAHTI'IEZ N'TA THN AZ®OAAEIA ZAZ

'OTav XPnOoIHONOIEITE NAEKTPIKEG CUOKEUEG Oa NpENEl va akoAouBeiTe
KAnoleg PBacikéG npo@PuUAA&elic yia Tnv aoc@pdl&sia oag, Oonwg ol
akOAouBeg:

1.

10.

11.
12.

13.

A1aBACTE NPOCEKTIKA OAEG TIG OONYIEG NpIV XPNOIMONOINCETE TO
npoiov, WOTE va anoPUYETE TIG {NMIEG NOU NpokKAaAoUvTal and Kakn
XPRon n E0PAAPEVO XEIPICHO.

Mpiv OUVOECETE TN OUOCKEUN HE ThV npila napoxnG NAEKTPIKOU
PEUHATOG, BEPBAIMOEITE OTI TA OTOIXEiA TG TAONG TNG Ta onoia
avaypa@ovtal navew oTh CUCKEUN avTIOTOIXOUV HE Td OTOIXEia
TAonG TNnG oikiag cag. H OUOKEUN NPENEl va OUVOEETAI HOVO ME
napoxn peuparog 220-240V AC.

MnV a@nVveTe NOTE TNV CUCKEUN XWPIG EMTAPNON OTAV auTrn AEITOUPYEI.
KpaTtnoTe TNV pakpld and naidid kal atoga nou dev €ival 1kava va Tnv
XPNOIMOMOINCOoUV.

Mpog anopuyn PwTIag, nAsekTponAn§iag kai ni®avou TPAUHATIOHOU,
HNV BUBICETE NOTE TNV CUOKEUN N TO KAA®JIO 1 TO PIG ThG HECA OE
VEPO 1| O£ onolodANOTE AAAo uypo.

XpeldleTal NPOCEKTIKN €MITAPNON OTAV N CUCKEUN aAuTr Xpnoigonolsital
napoucia naidiwv.

H cuokeun auTr JNopei va xpnoihonolsital and atoua Pe JEIWPEVN PUOIKN,
N NVEUMNATIKA 1 WUXIKA 1KAvOTNTa, N €AAEIYN OXETIKNG €uneipiag n
YVWOEWV, HOVOV EQOCOV €NITNPOUVTAl Kal Toug £xouv doBei oageic 0dnyieg
OXETIKA UE TNV AOPAAR XPnNon TNG CUOKEUNG Kal kaTtaAaBaivouv nARpwg
TOUG eVOEXOHMEVOUG KIVOUVOUG.

Ta naidia xpeialovTal NPOCEKTIKN EMITAPNON WOTE vd PNV «naiouv» Pe TV
OUOKEUN.

H ZYZIKEYH AYTH AEN NPENMEI NA XPHZIMOMNOIEITAI AINO
MAIAIA. KPATHZTE TH XYZKEYH KAI TO KAAQAIO THZ MAKPIA
ANO TA NAIAIA.

TA NMAIAIA AEN NMPENEI NA NAIZOYN ME TH ZYZKEYH.
XPNOIJONOINCTE TNV CUCKEUN auTr MOVO YId OIKIAKN XPnon Kai cuhgwva
ME TIC 00NnYieC Nou NeplypA®ovTdal 0€ AuTO TO EYXEIPIDIO.

Mnv XPNOILOMOIEITE TNV CUCOKEUN KOVTA N NAvw o€ {EOTEC EMPAVEIEG.
ANOCUVOEDTE TNV GUOKEUR anod To pelpa oTav dev TNV XPNOILONOIEITE Kal
npiv Tov kabapiopd TnG. AQPROTE TNV OUOKEUN VA KPUWGEI TEAEIWG Npiv va
anopakpUVETE N va €navaTonoBeTAOETE Ta €EApTANATA TNG KAl NPIV TOV
kabapiouo TnG.

Mnv A&IToupyeiTe onoladnnoTe CUCOKEUN av To KAA®dIoO n TO @IG TNG
napoucidfouv eBopd f av n gUoKeUn 0V AEITOUPYEI OWOTA N AV EXEl NECEI



14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

KATW 1 €Xel Oapei e onolodnnoTe Tpono. MnyaiveTe TNV oTo NANCIECTEPO
€EO0UCI0D0TNHEVO KEVTPO ZEPRIC YIa EAEYXO KAl TUXOV €NIOKEUN 1 pUBJION.
MoTE PNV ENIXEIPAOETE VA EMNICKEUAOCETE TN OUOCKEUN MOVOl odag!
Ynapyel HEYAAOG Kiviuvog TpauHaTiopou oag!

Av TO KaA®dIO TNG CUCKEUNG R TO QIC TNG €xouv xaAdoel, Ba npenel va
avTikataotaBoUv POVO and TOV KATAOKEUAOTN N and £vav eEeIdIKEUPEVO
TEXVIKO Otc £va €EOUCIODOTNHEVO KEVTPO ZEPBIC MPOC ANopuyr TUxXOV
TpaupaTiopoU oac.

Mnv XpNOIHOMNOIEITE TNV CUOKEUN O EEWTEPIKOUG XWPOUG KAl EXETE
TNV NAavtoTte o€ §Npo nepiBallov (Xmpic uypacia).

Mnv XpnOoIYOMOIEITE MOTE €EApTAMATA Mou Jdev CUCTHVOVTAl aAnod Tov
kaTtaokeuaoTr. KaTi TéTolo Ba ATav €nikivduvo yla Tov Xprnortn kabwg Ba
pnopoUoe va NpokaA£oel pwTIa, nAekTponAngia kal ni6avo TpaupaTIouo.
Mnv kaTtanoveite dokona Tov KIVNTAPA TNG OUOKEUAG, ME TO vd
XPNOIMOMOIEITE TO WiEEp yia oMoIOdAMNOTE Wiyha OTO OMNoio Ol avadeuTrpeg
(Hapéykag n CUuNnc) dev NeploTpéPovTal eAslBepa.

H ocuokeun auTn dev npénel va OUVOEETAlI OE OUOKEUEG MpoypapuaTiopou
METAXPOVOAOYNUEVNG AsIToupyiaC 1N O OUOKEUEC HME  ouOoTnud
TNAEXEIPIOHOU.

MoTE pNV METAKIVEITE TNV OUOKEUR TpABwvTag TNV and To KaAwdio.
BeBalwBeiTe 0TI To KAAWDIO TNG CUOKEUNG deV KPEUETAI and TNV AKpn Tou
Tpanediol ) Tou NAyKOU OTOV OMoio €XETE TOMNOBETATEI TN CUCOKEUN Kal OTI
Oev MNOpei va pnAexTei o€ AAAa npayuyarta pe onolodnnoTte TpoMmo. Mnv
TUAIYETE TO KAA®WDIO yUpW anod TNV CUOKEUN, HNV TO OTPIRETE Kal PNV TO
AuyileTe (kaBWG auTo pnopei va anoduvapwaoel kal va diaondacsl (avoier)
TN MOvVwon Tou kaAwdiou, €10IKA OTO ONUEIO OTO OMOIO EI0EPXETAl OTN
ouokeun). MoTE pynv aenVveTe To KAA®WSIO TG GUCKEUNG va akouund navw
o€ LeoTeG eMIPAVEIEG.

TonoBeTroTe TNV OUOKeEUN NAvw ot Wia €ninedn kal orabepn enigpaveia.
Mnv TOMOBETEITE TN CUOKEUN KOVTA N NAvVw N YECA O€ NNyEG BepuodTNTAg
ONWG NAEKTPIKEG KOUTIVEG N KOULiVEG Uypaepiou, NAEKTPIKOUG (PpOUPVOUG i
(POoUPVAKIA I POoUPVOUC HIKPOKULATWYV.

MavToTe A@rVETE APKETO KEVO XWPO YyUpw and Tn CUCKEUR OTav Tn
Xpnoigonoleite PeETa&U AAAWV aVTIKEINEVWV. MnV TONOBETEITE TN TUOKEUN
KOVTA 0t €UPAeKTA UAIKG Onw¢ €ninAa, pagiAdpia, upAaouartd, KOUpTIVEG
KTA.

Mnv nAnNoiadeTe ka1 pnv ayyi{eTe Ta KIVOUHEVA HEPN TNG OUOKEUNG
(avadeuTnpEeG HAPEYKAG KAl avadeuTRpeG (UHUNG, MNWA HiENG), kata
Tn Asitoupyia TnG. Kivduvog Tpaupatiopou!

Mnv OUVOEETE MOTE TNV OUOKEUN O XaAdaopeévn npida kai unv
XPNOIJOMOIEITE NOTE TNV OUOKEUN WE XAAQOHEVO KAA®DIO N PIG.
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MoTE PN AEITOUPYEITE TN OUOKEUN OUVOEDENEVN HE OUOKEUN MPOEKTAONG
kaAwdiou (unaAavTeda).

MoTE YN XPNOIMONOIEITE T CUOKEUN aVv BPIiOKETAl NAVW OE BPEYHMEVO I UYPO
NATwPa r av n GUOKeUNn €xel Bpaxei f av Ta Xépia oag €ival Bpeypeva n
uypa.

OnoloadnnoTe £AEYX0CG, €NIOKEUN N pUBWION TNG CUOKEUNG Ba npEnel va
yivetar povo ano €EeIDIKEUPEVO TEXVIKO MPOCWMNIKO O éva ano Td
e€ouaiodoTnuéva kEvTpa ZEPRIG. Epyaanieg eniokeung anod un eEISIKEUPEVO
NPOCWNIKO PMNOPEI va 0dnynoouVv o akpdio KivOuvo yid Tov XpnoTn.

Mnv kaBapilete NOTE Ta WEPN TNG CUCKEUNG XPNOIMOMOI®VTAG OKANPaA
epyaleia  kaBapiopyoU oOnNwG n.X. EUAlva epyaleia 1 ouppdaTiva
o@ouyyapdakia r) aAAa di1aBpwTIKa UAIKA.

H cuokeun auTr €xel poviun Ainavon kal dev anaiTeital nepaiTépw Ainavon
TNC OUOKEUNG.

MNa va EekIvoeTe TNV A€IToupyia TNG CUOKEUNG, NpWTA OUVOECTE TN
OUOKeUr ME To pelpa Kal KATOMIV avoiETe Tn OUOKEUN yupilovTag Tov
dlakonTn oTn B€on AsiToupyiac.

O MEYIOTOG XpOVOG ouvexoUG AegiToupyiag TNG OUOKEUNG auTng dev Ba
npenel va &enepva Ta 3 Aentd. AQAOTE TN OUOKEUN va KPUW®OEN Yid
TouAdxioTov 10 AenTa npiv TNV €ndpevn XpHon Tne.

MNa va KAEiOETe Kal va anoouvdECETE Th OUOKEUN, YUPIOTE MpwTa TO
diakonTn Aeitoupyiag otn 8éon «0» (Off) kal kaTdNIV anoouvdEQTE TO PIG
TNG OUOKEUNG and Tnv npila napoxng NAEKTPIKOU peUNATOG, KPATWVTAG TO
@IC Kal oI TpaBwvTag and To KaAwdio.

Mnv PETAKIVEITE TN OUOKEUN 0ag 0Tav BpiokeTal o€ AsiToupyia.

MoTé PNV NPOoOoNAONOCETE Vvd ANOOCUVOECETE TAd €EAPTAHATA TNG
ouokKeUnG (avadeuTnpeg HapEyKag Kal {UHUNG, HN®WA pigNng), oTav n
OUOKEUN €ival o€ AsiToupyia.

MoTé pn BAAeTe Ta daxTuAd cag | onoladANOTe AAAd avTIKEIHEVaA
(paAAila, pouUxa, spydaleia koulivag, paxaipia, karoaBidia KrtA.)
KOVTA OTOUG avadeuTnpeG Hi§NG (avadeuTnpeg papéykag i {UMNG)
TNG OUOKEUNG KAaTa Tn Ji1dpkeia TnG A&siToupyiag TnG. Yndpxel
HEYAAoOG KivduvoG TpaupaTIGHoU!

Mnv 31EpEUVIOETE KAl HNV NEIPA&eETE Kavéva ano Ta avoiypara Thg
OUOKEUNG.

MPOZOXH!: 'OTtav XPNOIHOMOIEITE TOUG avadeuTnpeg JUMNG,
napakaAoUHE va €I0AYETE NAVTOTE TOV AvadeuTnpa HE Th podéAa
HEoa OTO ONHEIO E1I0AYWYNG HE TO AVTIOTOIXO AVOIyHd, SIaQOpPETIKA,
To aAeUp1 Oa €10£AOEI OTO ECWTEPIKO TOU NEPIBAARNATOG.

H ouokeun auTn pnopei va xpnoigonoligital andé naidia avo Twv 8
ETOV KAl Ané AToHd nou n (PUOIKKR, | NVEUHATIKA | WYUXIKA TOUG
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kardoTraon, N N éAAEIYn OXETIKNG EUNEIPIAG N YVOOEWV JEV TOUG
EMITPENEI TRV ACPAAR Xprion TnG ouokeurlg, MONON E®OZON
EMNITHPOYNTAI H TOYZ EXOYN AOOEI ZA®EIZ OAHIIEZ I'TA THN
OPOH KAI AZ®AAH XPHZH THZ ZYZKEYHZ ANO ENA ENHAIKO
ATOMO TO ONOIO EINAI YNMEYOYNO I'A THN AZ®AAEIA TOYZ KAI
EXOYN KATAAABEI NAHPQXZ TOYZ ENAEXOMENOYZ KINAYNOYZ
ANMO EZ®AAMENH XPHZH THZ XZYZKEYHZ. TA NAIAIA AEN OA
MPEMNEI NA MAIZOYN ME TH ZYZKEYH. O ka®apiopog Kai n
OUVTRPNON TNG OUOKEUNG dev Ba npénel va yivovralr ano naidiq,
napa HOvVo &€@POCOV E€NITHPOUVTAl Kdl E€ivdl Ave TV 8 ETOV.
KpaTAOTE TN CUOKEUR KAl To KAA®J10 TG Hakpid ano naidia nAikiag
KAT®W TV 8 ETOV.

39. ®UAGETE auTEG TIG 0dNnYieg yia mi@avr HEAAOVTIKN XpRon.

H ZYZKEYH AYTH EINAI KATAZKEYAZMENH MONO I'TIA OIKIAKH
XPHZzH

Mé£pn TNG CUCKEUNG:

Koupni eEaywyng eEapTnudtwv
AlakoNTNG €MNIAOYNG TaxuTNTag
Koupni Turbo

Koupni aneAeuBépwong Hiep XeIPOG
Koupuni anaogdAiong Bpaxiova
AvadeuTnpEG HAPEYKAG
AvadeuTnpeg CUMUNG

MnwA HiEng

®eOROEO




Mpiv TNV Np®OTN XpRon:

AnopakpUVETE Ta UAIKG GUOKEUAOIAG anod Tn OUOKEUN Kal BERalwBeiTe OTI
Ba diaTebouv (NeTayxToUv) HE TO OWOTO TPOMo. KpaTnoTe TIG MAACTIKEG
OaKOUAEC Pakpla ano Jwpd kal naidid.

A@oU a@alp&oseTe Ta UNIKG OUOKEUAOIag, kaBapioTe TN CUOKEUN 0ag e éva
EAAQPWC VOTIOUEVO HaAako navi.

MoTé Un BUBICETE TN CUOKEUN HECA OTO VEPO YyiA vd TNV KAOApPIoETE.
KaBapioTe Ta anoonwpeva EapTApATa TNG OUOKEUNG (avadeuThpeg
Hapeykag kal CUung, MNWA MIENG) nNpooekTikd pe {e0Td veEPO KAl UYPO
anoppunavTike Martwv. Katoniv oteyvooTe Ta d1€€0dIKa.

TonoBETNOTE TN CUOKEUN O€ Wia eninedn kai oTeyvn emeaveia.
BeBaiwOeiTe 6TI OAa Ta PEPN TNG CUCKEUNG BpiokovTal CwOoTA KAl dOPAA®G
TonoBeTnuéva oTn B€0N TOUG NPIV XPNOIUOMNOINOETE T CUOKEUN.

MnV avoI&ETE TN CUOKEUN XWPIG va EXETE TONOBETACEI NPWTA TO HNWA HIENG
oTn owaoTn B£on.

Mpiv XpNOIYMOMNOINCETE TN CUCKEUN, EETUAIETE TeAEiwg To KAA®DIO TNG Kal
BeBaiwdeiTe 6TI dev napouaialel onoladnnoTe onuadia ¢pBopdac.

Mnv AEITOUPYEITE TN OUCKEUN YIad MEPICOOTEPO ano 3 AenTd ouvexoUg
AgIToupyiag. AQNOTE TN GUOKEUN VA KPUWOEl yid TouAdaxioTtov 10 AenTd
npIv TV €NOHEVN XPNON TNG.

Mnv XpNOIYOMOIEITE TN CUCKEUN AUTR O€ €EWTEPIKOUG XWPOUG KAl UNV TNV
EKOETETE OTO PWG TOU NAIOU N OTNV uypaacia.

AvadeuTnpeg

Avadeutnpeg Hapéykag: O1 dUo avadeuTnpeg HApEyKag XxpnoiponoliouvTai yia
TNV avauign auywv, Tn dnuioupyia Papéykag, yia avapiEn HIyHATwv KEIK,
YAUK®V Kal EAappwV HIYNATWV JE aAeUpl KaBWG Kal yia To XTunnua oavriyi.
Avadeutnipeg Jupung: O1 dUo avadeutnpeg CUMNG XpnoihonoloUvTal yid va
@TIAXVETE CUUN Yia UniokoTa kabwg kai d1agopeg nio Bapieg CUMEG.

XPHZIMOMOIQNTAZ TO MI=ZEP:

1.

TonoBeTnoTe TO Miep xeIpdG navw oTn Bdon Tou Wikep, oUpovTag To Wikep
XEIPOG NAVwW OTNV €00XN Nou BPIiOKETAl OTO €UNPOG PEPOG Tou Bpaxiova
oTAPIENG, Kal KaToniv niegTe €Aa@pd npog Td KATW To HiEEp woTe va
KAEIDWOEI NAVW OTO PHNXAVIOHO KAEIDWHATOC.

MigoTe To KOUWNI anac®aAiong Bpaxiova nou BpiokeTar oTo NAAI TNG BAong
Kal yeipeTe To Bpaxiova oTnpIENG NPo¢ Ta niow PEXP! va aopaAicel aTnv
endvw B€on Tou.

Av BEAETE va XpNOIKOMOINCETE TN GUOKEUN HOVO WG HIEEP XEIPOG, apaIpEDTE
TO WiEep x€1pOC and Tn BAoN NATWVTAC TO KOUMi aneAeuBEpWaONG Tou Wikep
XEIPOG.



4. BeBaiwBeite 6T 0 dlakONTNG €MAOYNG TAXUTATWV BpiokeTal otn 6on “0”
(ekTOC AsITOUpPYIAC), KAl KPATWVTAG KABE avadeuTrpa and To OTEAEXOC TOU,
ni€oTe Tov eAappa P€oa oTIC UNodoXEG Nou BpiokovTal OTo KATW HEPOC TOU
MiEep xeIpdc - av €ival anapaitnTo, PNopeiTe va oTpiweTe eAappd TOUG
avadeuTrnpeC WOTE va ao@aAicouv owoTd oTtn 6£on Toug. KolTwvTag To
KATW PEPOC TOU HIEEP XEIPOC, NPOCEETE WOTE 0 AvadeuThnpag Japeykacg n o
avadeuTnpag CUPNG Nou €xouv TNV NAACTIKI podEAd, va cuvdEovTal TNV
avTioTolxn unodoxr Tou WiEep.

MoTté pn ouvdéete padi €évav avadsuTnipd HAPEYKAG HE €vav
avadsutnpa JuPnNg!

5. Katoniv TonoBeTnoTE TO HNWA HIENG 0T B£0N TOU KAl NPOCBEDTE OTO PUNWA
Ta UANIKA nou BEAETE va avapi&ere.

6. XapnAwoTte TO Mikep otnv opildovTia B€on Tou mElOVTAC TO KOUWMI
anac@daAiong Bpaxiova kai BeBaiwdeite 0TI 0 Ppaxiovac oOTAPIENG EXEI
KAEI0Woel aocPaiwc atnv. opilovTia B£on Tou.

7. 'OTav ol avadeuTnpeg kal o Ppaxiovag €ival aoc@aA®c TOMOBETNHEVOI,
OUVDOECDTE TN OUOKEUN 0dg aTnVv npida napoXng NAeKTpIkoU peliudTod.

MI=H

1. A@oU TOMOBETHOETE Ta UAIKA Mou BEAETE va avapi&eTe PECa OTO HMWA,
€MAEETE TNV emBuunTh TaxuTtnTa yupilovrag pe To OAXTUAOG 0AG ToV
d1akONTN €MAOYNG TAXUTATWV OTn owoTn B€on. H TaxUTnTa piEng pnopei
va aAAaxBei ava ndoa oTIyur — akopn kal 0Tav To Wi&ep gival o€ AeiToupyia.

2. To KIVOUMEVO MNWA Ba nepIOTPEPETAl QUTOMATA YIAd MN XEIPOKIvNTN
A&iToupyia.

3. Mpoooxn: MoTE un BaAete paxaipia, METAAAIKG KouTdaAla r nnpouvia A
ONATOUAEG i YEVIKWG onoladhnoTe epyaAsia koulivag PYéoa oTo PNwA 000
N OUOKEUN €ival og AsiToupyia.

4. TNa va PBeBaiwBeite 6T OAA Ta UAIKG 0ac €xouv avapixBei kaAag,
XpNnoigonoinoTe ava d1aoTAPAaTa pia ondtouAd yia va ndpeTe Ta UAIKA nou
TUXOV €XOUV HEIVEI OTA TOIXWHATA TOU WNwA. Fa va To KAVETE OPWG auTo,
Ba npenel NPWTA va KAEIOETE TN OUOKEUN Kal va NEPIPEVETE WEXPI Ol
avadeuTrnpEeG va OTAPATACOUV TEAEIWG va KivouvTal.

5. Ta va ano@uyeTe TuXOV MITGIAIONATA, KPATATE NAVTA TOUG AVAOEUTHPEG
Méoa oTa UAIKA WPiENG. MAvToTE KAEIVETE TN OUOKEUN Kal MEPIPEVETE va
OTAPATAOOUV 01 avadeuTAPEG TEAEIWG TNV KivnoT TOUG, MPIV avAOnK®OOETE
TOUG avadeuTnpeg and To Wiyua.

2ZHMANTIKO:

Mnv katanoveite dokona Tov KIVNTAPA TNG CUOKEUNG, HE TO va XPNOILONOIEITE
To WiEep yia onolodAnoTe Wiypa oTo onoio ol avadeuTnpeg (Hapéykag n ¢Uung)
dev neploTpepovTal EAeUBePaQ.
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Anopdakpuvon avadsuThpwVv HAapEykag kal JUPNG

ANoouvdECTE TN CUOKEUN anod Tnv npida napoxng nAekTpikoU peUPATOG KAl
NEPIMEVETE PEXPI Ol AVADEUTAPEG VA OTANATAOOUV TEAEIWG TNV Kivnaor Touc.
AvaonkwoTe To Mi€ep XeIpog Mpéoa and Tn CUun melovrag To Koupni
anacpdAiiong Bpaxiova. Katoniv aneAeubepwoTe To Wigep meElovTag To KOupni
aneAeuBeépwaong Wiep XeIpOG Kal anopakpUVETE E NPOCOXH TO MiEEp XEIPOC ano
To Bpaxiova. XTunfoTe €Aa@PWSG TOUC avadeuTrpPeG OTd MNAAIVA €0WTEPIKA
TOIXWHATA TOU PHNWA WOTE va PUYEl TO MEYAAUTEPO HEPOC TOU WiyHaToG nou
MMopEi va €ival akoun navw Touc. KpaTtnoTe eAa@pd Pe To €va oag XEP! TOUG
avadeuTnNPEG ano ToUG AEOVEG TOUG KAl MIECTE PE TOV AVTIXEIPA ToU GAAou 0ag
XEPIOU TOo Koupni eEaywyng eEapTnUATWV TEAEIWG NPOG Ta KATW — WE AUTH TNV
Kivnon Ta €EapTtnuaTta anac@aAifovral Kal aneAeuBepwvovTal and Tn CUCKEUN.

OAHIOzZ MI=HZxz:

TAXYTHTA | MNEPITPA®H

1-2 MNa va avaplyvueTe Enpa UAIKAG PE UYPA, VA OUOYEVOMOIEITE
TN HApEYKaA Kal TIC KPEPEC PEOA O PiypaTa, va avadiyvueTe
OGATOEG KAl 0WG 0aAATag Kai va noATonolsiTe Aaxavika.

3-4 Fla TNV avapiEn JIyMaTwy KEIK, MOUTIYKAG Kal AAA®V TETOIWV
MIYHATWV, yia Tn Xpnon Twv avadsuthpwv JUPNng yia To
CUpwpa T0png N BapUTepwv  HIYMATWV KEIK. Ta Tnv
opoyevonoinon BouTupou kai {axapng.

5 & TURBO | lNa va XTundate KpEPa yAAakTog/oavTlyi, CUHUMNUKVWHEVO
yaAa 1 og okodvn, yia To XTUNNKA HApEYKAG N 0AOKANpwv
auywv (aonpdadl kalr Kpokog). Ma Tnv avapiEn Kiya i To
(Upwpa Bapiag quung.

MPOZOXH:

1. MeTda ano 3 AenTda ouvexoUc AsIToupyiag, aproTe TN CUCKEUN va avanaubei
yla TouAdaxioTov 10 AenTd PExp! TNV eNOPEVN XpRon TNG.

2. Mnv ASITOUPYEITE TN CUOKEUN Yia NEPICOOTEPO ano 3 AenNTa KABes popa.

MPOZOXH: MNa va ano@uUysTe MOAVO TPAUHATIOHO, NAPAKAAOUHE punv
ayyifeTe NOTE TOUG AVAJEUTNPEG HAapEYKaG | {UHNG OTAV N CUCKEUR 0ag
BpiokeTal og AsiToupyia.

KaBapiopog kair Suvtipnon

1. MNpiv &KIVAOETE TOV KABAPIOUO TNG CUOKEUNG, BeBaiwbeite OTI 0 dIAKONTNG
TaXUTATWV €ival otn 8€on “0” kai 0TI N oUoKeUn Jev gival oUVOEDEPEVN HE
To pelpa Kal €xel KPUWOEl TeAEiwG. BeBaiwBeiTe OT1 dev kiveiTal kavévag
avadeuTnpag npiv EEKIVAOETE Tov Kabapiopo.
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Mpog anoguyn nAskTponAn§iag pn BuBicETe NOTE TH CUOKEUR R TO
KaA®wdio A To PIG TG | Th Bdon TNG HECA OE VEPO N ONOIOBNNOTE
AaAAo uypoO kAl PUNV TA TONOOETAOETE NOTE KATW ANO TPEXOUHEVO
VEPO.

Mpoooxn: Mn Xpnoiponolsite okAnpa n diaBpwTika epyalAeia A
kaOapioTika diaAUpaTa i HETAAAIKAG opouyydpida yid ToVv KadapioHo
TWV HEPMV TG CUCKEUNG.

KaBapioTe TNV EwTepIKA €NIPAvela TNG CUOKEUNG (Miep kal Baon) pe éva
eAAPPWC VOTIONEVO JAAAKO Mavi kal Katoniv yuadAioTe Ta pe €va paiako
OTEYVO navi.

AnopakpUVETE TUXOV UNOAgiypaTa payntol and 1o KaAwdio TNG CUGKEUNG.
AnopakpUvete OAa Ta €€apTrpaTa anod To Higep kal kabapioTe d1EE0DIKA TO
MNWA Kal Toug avadeuTrnpeg o {e0TO VEPO HE UYPO ANoppuUNavTiko MIATwWV.
ZeByAAeTE Ta dIEEODIKA KATW aAno TpeXOUPEVO vEPO BpUONG Kal OTEYVWOTE
Ta TeAeiwg. O1 avadeuTnpPeG Kal To PUNWA pnopolv va nAuBolv kal oTo
NAUVTAPIO MIATWV.

MPO>0OXH: Ta eEapTAuaTa sival noAU aixunpd.

MeTd and kaBe xpnon Tou WiEep XeIpOG ocuvioTatal va kabapilete Ta
€€apTNUATA APéows, oUTWG WOTE va ANOPAKPUVETE TUXOV UMOAEiyuaTa
(PaynTwv, anoTpEnovTac Ta va Meivouv Kal va E&pabolv navw oTa
€EapTnNUaTa, KabioTwVTAG £TOI EUKOAOTEPO Tov KaBapiopd, ano@elyovTag
eniong kai Tn duvaTtoTnTa avanTuéng BakTnpiwv.

AnoOnkeuon:

AnoBnkeUOTE TN OUCKEUN 0ag HOVo OTav €XEl KPUWOEI TEAEIWC.

‘OTav dev TN XPNOIYOMOIEITE, AMNOOUVOEOTE TNV aAnd TO peUPa Kai
anoBnkeUOTE TN O€ £va OTEYVO HEPOG XWPIC uypaaia, Kal aoPpaAeg, Hakpld
anod Tnv eUpEAEIa TWV NAIdIWV.



C€
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To nNpoiodv auTo €ival KATAOKEUACWEVO OE MANPN CULHOPPWON HE
TIG 10XUOUOEC 0dnyiec TnG Eupwndikng 'Evwong nou di€nouv
NAEKTPIKEG CUOKEUEG AUTOU Tou TUMOU.

MpooTacia Tou nepiBaAAovrog

Edv kdnoia peEpa OlamIOTWOETE OTI N OUOKEUN o0ag Xpelaleral
avTikataoraon f dev 0ag Xpnoidelsl MA£0V, OKEPTEITE TNV
npoaTacia Tou nepIBAAAOVTOG:

1)

2)

3)

4)

Mnv NeTA&ETe TNV OUOKEUN 0ag padi ge Ta unoAoina acTikd
anoBAnta (auTtn eival kal n onuacia Tou avaypagpouevou
OUMBOAOU avakUKAWONC).

AneuBuvBeiTe oTnVv AnuoTIKn Apxn 0ag yia va oag unodei&el Ta
onueia 31d6g0Ng TNG CUOKEUNG 0ag Yia avakUKAwaon.
AlgBETOVTAG TNV AXPNoTn NA£OV OUCKEUN 04dG OTA OWOTA
onueia avakUkAwong BonBarte orTnv npooTacia  Tou
nepIBAANOVTOG KABWC KAl OTnNV €KPETAAAEUON €K VEOU TWV
UAIK®V TNG CUOKEUNG 0dG.

Ol NAEKTPIKEG OUOKEUEG AOYW TWV UAIKWV KATAOKEUNG TOUG
£av Oev d1aTeBoUV OwaoTA UNOPEi va £X0UV AOXNHUEG ENINTWOEIG
oTo NepIBAANOV Kal KAT’ ENEKTACN OTNV UYEId Pag.

Me Tnv eyyunon TngG:

BUY WAY A.E.
NewpoOpog TupTaiou,
31° xAy ABnvwv-Aapiag,
19014 A@idveg, EANGDa
TnA.: +30 210-2464214
www.buyway.gr



http://www.buyway.gr/

IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical appliances, basic safety precautions should
always be followed including the following:

1.

2.

11.
12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
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Read all instructions carefully before using the product in order to
avoid damage caused by improper use or mishandling.

Before connecting your mixer to the mains, make sure that your
outlet voltage corresponds to the voltage stated on the rating label
of your mixer. Your mixer must be used only with an electrical
supply of 220-240V AC.

Never leave the appliance unattended while it is operating. Keep out of
reach of children or persons who are unable to use it properly.

To protect against fire, electric shock and injury to persons do not
immerse the device or its cord or plug in water or any other liquid.
Close supervision is necessary when the appliance is used by or near
children.

Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge, only if they have
been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and if they fully understand the hazards involved.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

THIS APPLIANCE SHALL NOT BE USED BY CHILDREN. KEEP THE
APPLIANCE AND ITS CORD OUT OF REACH OF CHILDREN.
CHILDREN SHALL NOT PLAY WITH THE APPLIANCE.

. Only use the appliance for domestic purposes and according to the

instructions of this leaflet.

Never use the appliance on or near hot surfaces.

Unplug unit from outlet when not in use and before cleaning. Allow the
appliance to cool down before putting on or taking off any parts, and
before cleaning the appliance.

Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or after the
appliance malfunctions, or it has been dropped or damaged in any
manner. Return appliance to the nearest authorized service center for
examination, repair or adjustment.

Never attempt to repair the device yourselves! There is great
danger of injury!

If the cord or plug of the appliance must be replaced, this must be carried
out only by the manufacturer or an authorized service center or by a
qualified technician.

Never use the appliance outdoors and always place it in a dry
environment (do not expose it to moisture).

Never use accessories not recommended by the manufacturer. This could
constitute a danger to the user and risk to damage the appliance as it
could cause fire, electric shock and injury to persons.

Do not place unnecessary strain on the motor by beating mixtures which
do not allow the egg whisks/dough books to revolve freely.



19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.
26.

27.

28.

29

31.

32.

33.
34.

35.

36.
37.

Your appliance is not intended to be operated by means of an external
timer or separate remote-control system.

Never move the appliance by pulling the cord. Make sure that cord does
not hang over edge of table or counter and cannot get caught in any way.
Do not wind the cord around the appliance and do not twist or bend it (as
this may cause the cord insulation to weaken and split, particularly where
it enters the unit). Never allow cord to touch hot surfaces.

Place the appliance on a stable and flat surface. Do not place the appliance
on or in or near hot surfaces or heat sources such as gas or electric stoves,
electric ovens or kitchenettes or microwave ovens.

Always leave enough space around the device when it is in use, among
other items. Do not place the device near flammable materials such as
furniture, pillows, fabrics, curtains, etc.

Do not approach or touch moving parts of the device (egg whisks
and dough hooks, mixing bowl) during operation. Danger of injury!
Do not connect the mixer in a damaged outlet and never use it if its plug
or cord shows any signs of damage.

Never operate the unit with an extension cord.

Never operate the device on a wet or damp floor, or if your device is wet
or if your hands are wet or damp.

Any examination, repair, or adjustment of the appliance should be carried
out only by an authorized service agent. Unqualified repair work can lead
to extreme hazard for the user.

Do not clean any part of the device with cleansers, steel wool pads, or
other abrasive material.

. This unit has been permanently lubricated and requires no further oiling.
30.

To start the operation of the appliance, first connect the plug to the mains
and then start the operation of the appliance by turning its speed selector
knob to operating position.

Maximum continuous operating time of the device must not exceed 3
minutes. Allow the device to cool down for at least 10 minutes before its
next use.

To disconnect, turn the speed selector to “0” (off) position and then
remove plug from wall outlet. Always hold the plug - never pull the cord.
Do not move the appliance while it is operating.

Never pull out the accessories of the device (egg whisks, dough
hooks, mixing bowl) whilst the appliance is in operation.

Never insert your fingers or any other objects (hair, clothes,
cooking utensils, knives, screw drivers etc.) near the beaters (egg
whisks and dough hooks) when the appliance is in use. There is
great danger of injury!

Do not probe into any openings of the unit.

ATTENTION!: when you use the hooks, please insert the hook with
washer into the housing with the appropriate opening, otherwise,
flour will be run into the housing.
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38.

39.

This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge, ONLY IF THEY
HAVE BEEN GIVEN SUPERVISION OR INSTRUCTION CONCERNING
USE OF THE APPLIANCE IN A SAFE WAY AND UNDERSTAND THE
HAZARDS INVOLVED. CHILDREN SHALL NOT PLAY WITH THE
APPLIANCE. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are aged from 8 years and above and
supervised. Keep the appliance and its cord out of reach of children
aged less than 8 years.

Save these instructions for possible future reference.

HOUSEHOLD USE ONLY

Parts of the device :

@® Beaters eject button

@ Speed switch

® Turbo button

W @ Hand mixer release button
30 Arm release button

® Egg whisks

@ Dough hooks

Mixing bowl

Before first use:
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Remove all packaging materials from your device and ensure that they
will be disposed of properly. Keep plastic bags away from babies and
children.

After you remove the device from its packing, clean it with a slightly damp
soft cloth.

Never immerse the appliance in water, in order to clean it.

Wash the accessories of the device (egg whisks, dough hooks and mixing



bowl) with warm water and liquid dish detergent. Then, dry them
thoroughly.

Place the device on a flat and dry surface.

Make sure that all parts of the device are properly mounted before using
the appliance.

Do not switch the appliance on without the bowl in place.

Before using the device, please unfold the cord completely and make sure
that it does not show any sign of damage.

Do not use the device for more than 3 minutes continuously. Be sure to
always do a pause of at least 10 minutes between each use.

Do not use the appliance outdoors and do not expose it to sunlight or
moisture.

Beaters

Egg whisks: The 2 egg whisks are used for beating eggs and egg whites;
mixing cake batters, desserts and light flour mixtures and whipping cream.
Dough hook attachments: The 2 dough hook attachments are used for
mixing cookie dough and other thick dough mixtures.

USING THE MIXER:

1. Fit the mixer on to the stand by sliding the front of the mixer onto the tab
at the front of the support arm, and push down gently on the top of the
mixer to clip into locking mechanism.

2. Push the arm release button on the side of the stand and move the mixer
head back until it locks into its upper position.

3. If using as a hand mixer, remove the mixer head from the stand by
pressing the mixer release button.

4. Make sure that the speed switch is in the “"0” (OFF) position, then holding
each egg whisk /dough hook by the stem, gently push into the sockets on
the underside of unit - if necessary, rotate slightly the egg whisks/dough
hooks by hand until they both lock firmly into place. Looking at the
underside of the unit, make sure that the egg whisk/dough hook with the
gear mechanism goes into the appropriate opening.

Never insert one egg whisk and one dough hook together!

5. Put the bowl in place and add in the mixer the ingredients you wish to mix.

6. Lower the mixer back into its horizontal position by pushing the arm
release button.

7. When the beaters and the support arm are firmly located, plug the unit
into the power outlet.

MIXING

1. Once the mixture is in the bowl, select the speed required by moving the
speed switch with your thumb, the speed maybe changed at anytime -
even while the mixer is operating.

2. The driven bowl will rotate automatically for hands-free operation.

3. Warning: Do not place knives, metal spoons, forks or spatulas or any kind

of kitchen tools into the bowl when operating.
13



4. To ensure all ingredients are thoroughly mixed use a spatula to scrape the
sides of the mixing bowl from time to time. To do so, you must first switch
of the appliance and wait until the beaters have completely stopped
running.

5. To prevent spattering, keep the beaters in the mixture and always switch
the mixer off and wait until beaters have completely stopped moving,
before lifting the beaters from the mixture.

IMPORTANT:
To avoid unnecessary strain on the motor, do not use mixer for any mixture in
which the egg whisks/dough hooks do not revolve freely.

Removing the beaters and dough hooks

Disconnect the unit from the power outlet and wait until the beaters have
completely stopped moving. Raise the mixer from the mixture by pressing the
arm release button. Then press the hand mixer release button and remove the
handy mixer from the support arm carefully. Gently tap the beaters on the
inner side of the bowl to remove any excess mixture. Place fingers of one hand
loosely around the spindles and with your other hand press the eject button
firmly down to remove the beaters from the unit. This movement will unlock
the beaters and they will be released from the handy mixer.

MIXING GUIDE:
SPEED DESCRIPTION

1-2 For mixing dry ingredients with liquids, folding whipped egg
whites and cream in mixtures, stirring gravies and sauces
and mashing vegetables.

3-4 For mixing cake mixes, puddings or batters, for using the
dough hooks when mixing dough or heavier cake mixes. For
creaming together shortening an sugar.

5 & TURBO | For whipping cream, evaporated or powdered milk, egg
whites or whole eggs (egg whites and yolks). For mixing
minced meat or kneading heavy dough.

CAUTION:
1. After 3 minutes continuous use, allow a rest of at least 10 minutes before
using again.

2. Do not operate more than 3 minutes at one time.

WARNING: To avoid injury, please do not touch the egg whisks and

dough hooks when the mixer is in operation.

Cleaning and Maintenance:

1. Turn the speed switch to “0” position, unplug the appliance from the mains
and wait until it completely cools down before cleaning. Make sure that
none of the beaters are moving before cleaning the device.
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2. To protect against fire, electric shock and injury to persons never
immerse the device or its cord or plug or base in water or any other
liquid and never put them under running water.

Caution: Do not use rough abrasive cleaning materials or scouring
pads on parts.

3. Wipe over the outside surface of the mixer and base with a slightly
dampened cloth and polish with a soft dry cloth.

4. Wipe any excess food particles from the power cord.

5. Remove all the accessories from your mixer and immerse the bowl, the
egg whisks and dough hooks in warm soapy water for complete cleaning.
Then rinse thoroughly under running water and dry them completely. Your
beaters and the bowl can also be washed in the dishwasher.

CAUTION: the attachments are very sharp.

6. After using your hand mixer it is strongly recommended that you clean
the accessories immediately. This will remove any clinging food from the
accessories, preventing drying out of the food residue, making cleaning
easier and stopping the possibility of bacterial growth.

Storage:

Store the mixer after it has completely cooled down.
When not in use, disconnect the mixer from the mains and store itin a
dry (without moisture), safe place, out of reach of children.
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This product is in strict conformity with all the valid directives of
European Union applying on this type of electrical appliances.

Protecting the environment

Should you find one day that your appliance needs to be
replaced or if it is of no further use to you, think of the
protection of the environment:

1)

2)

3)

4)

Do not dispose your appliance along with the rest of the
public waste (this is also the meaning of the shown recycling
sign).

Contact your Public Authorities and they will instruct you of
the recycling centers to which your appliances must be
disposed.

Correct disposal of your appliance helps the protection of the
environment as well as the recycling of the appliance
components.

The electrical appliances due to their construction materials,
if not correctly disposed, may lead to environmental and
furthermore health hazards.

With the warranty of:
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